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Cigarren
Kurt Schwitters

FORDÍTÁSRA
COCTEAU (Páris)

Amiről azt hisszük hogy tele van az üres mint a hogy 
amiről azt hisszük, hogy üres az tele van. Tele van a 
szoba, melyet mindennap {elások. Tele van az út, tele 
van az utca.

Idényei vannak a fának, a. kőnek, a kristálynak. 
Ismerik a szép időt s ha felhőzik azt is. 1 legyeik, vizeik, 
városaik vannak. Halaik abban úsznak, madaraik 
abban repülnek, nyájuk ott hízza magát kövérre, 
népeik ott dalolnak Vasárnap és virágot szednek.

A tenger mélye már túlságosan tele nekünk, mégis 
lehatol oda az ember.

A föld túlságosan tele van, Ássák a földet, de ha 
kiugrik valaki az ablakon, nem esik a földbe. Az ég 
túl tele van, ha magasra megy fel valaki.

Az angyalok nem jutnak keresztül a mi légkörün­
kön. A levegő felett mennek és ha elcsúsznak megütik 
magukat.

SZERELEM
A hegy orma vgv ökör, a fején egy szék van. A 

templom megmozdul, tehén volt.
A teltén egy árnyékkal teleszórt hegy.
A hegység megremeg hogy elkergesse a hálát 

csipkedő nyájakat. Az öszvér forgatja a hegyet. A 
szeme tintatartó. A legyek isszák a tintát. Amit bal­
ról láttam most jobbra van s találkozom a tengerésszel, 
aki veszedelmesen hintázott húshagyókedden. Ide dob­
ta le a hinta. De most kevésbbé mulatságos, gyalog 
kell lemenni.

A kékruhás angyalok
Isten körül úsznak gyalog
Szerelmed szaga a kezemen maradt
A vadszegfü szagánál illatosabb,

MADONNA
A középen csillog koronája, mint egy lovarda. 

Gömb. A kert üveggömbjén a kert torzzá neveti magát. 
Itt a világ s a kéz. felmelegiti a havat. Csillog forog 
egy virágszál hegyén.

Éjjel magától visszamegy a vasszekrénybe.
Halljátok a szűz szavát:

ne vedd az ujjadat a szájadba 
ne nyúlj az arcodhoz a piszkos kezeddel 
maradj békében
jaj de megvert az isten ezzel a gyerekkel 
vagy
az én házam nem korcsma.

Egy felhő tönkretenné a gyengéd egyensúlyt. A 
felhő szövődik. A rózsa, ha hátra hajlítják, kib mtji 
szármáit. Ha. visszahajlitják, újra becsukja kelyhét 
és nincs szaga. Költők nem csodálkoznak a csodákon.

i'orti. Nemeth Andor
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KASSÁK LAJOS
Minden kollektiv művészetnek kei polu-.t v.,n. 

Az egyik testek ábrázolásának kéí/ó.-gé\a j un el -zét, 
hogy a világot magába foglalh.i -.1. A másikban a 
társadalmi és szellemi kV)zi teremt''. akarat állít 
önmagának önmagából emléket.

Amaz bizonyos mértékig tárgyim/, kötött k-Misz­
tikus szemlélet, emez térré, t< -atv vált. ta-xta szellem é- 
ctika; tárgytalan forma

Mivel pedig kollektiv- -/.ellem törvényi és logikát, 
jelent, a kollektív forma mindig a tagozatok végsőkig 
kötött rendjén épül 

Architekt urát 
emel. ott is, almi ké­
pet fi -t vagy -zobrot 
farag.

Az architektgmi- 
kus 1 agozóiláo annál 
szigorúbb,formái annál 
elvont a lábuk és egy­
szerű Irbek, minél ke­
lő -bé önként biztosí­
tott: a kollektiv szellem 
társadalmiéig;! z da sá g i 
rendje. Mert minden uj 
közösség befejezett 
téunvé való emelését 
jelenti egy uralomra 
jutott objektiv törté­
nelmi akaratnak. Min­
den kollektiv elindulás 
az erők legnagyobb 
fokú és legszorosabb 
hatalmi ogybetöniöri- 
tésél jelenti. Te hát 
konstrukciót a szó 
1 eg keg \ et 1 énebb ér tel - 
rnében..

Kassák Lajos kol­
lektiv embert hirdető 
rn etszets-i vei sze 111 be 11 
sokan fogják emleget ni 
még a forradalom ifjú 
-ága köréből i- az Inét - 
/.olás hiányát és vele 
azt a sajnálatos körül­
ményt. hogy ezek a ne t-z.vtek nem közérthetők. 
Bizonyos, hogy Kassák Lajos függőleges, viz • 
szinte- é- diagonal is erővonalakból, síkokból és 
Ívelésekből tagozódó szerkezeteit nemlehet a köz­
vetlen politikai izgatás céljaira használni. De ez 
az egyetlen minus/., ami a tömegek szán ára való ért- 
heletlvnx'g következtében terheli tikét. Mert a prole 
tariátusnak közérthető, kivált pedig az uj realizmus 
módjára végzett ábrázolás ma csak a politikai és gazda­
sági kétszerkettő illusztrálása lehet. Ez a realizmus 
pedig hacsak nem éri be a polgári társadalom- t-s mű­
velődés többé-keve/ bé dada ista kritikájával (a régi 
George Grosz értelmében pl.) mulliatlanul ellentétbe 
kerül a. legszerényebb konstruktív kísérlettel i-. (Az. uj 
George Orosz!) Konstrukció nélkül pedig nem 
lehet a jövő ember és társadalom pozitívu­
mainak képét nyújtani. Nem i- szólva an ól, hogy 
a temek az illuzionista távlaton alapuló sarokbaszori- 
1 asalxfl (’■- tö\ idill őséből ki-ki . - 1 k - ina.ua fél teli

részlet jussának a korlátolt morálját és filozófiáját 
olvashatja.

Am ha a realizmus által nyilvánítható igazságok 
ezerszei elkerülhetetlen Ivpc-éfEai is a. társadalmi 
forradalomnak, mégsem teszik a kollektív ember al­
fáját és ómegáját.,-

A máról-holnapra ható politikai izgatá-ort túl
.már most ékt-huiál kérdő- •> közössé-,uc-bt i\,_Kí-
üti ka és gazdaság fölé emelkedő tiszta ember 
szellemi problémája. Ez a szellem a dolgozó 
mindenek civilizáció tarlótta végtelen és egyetemes 
frontjában áll elérik, mellyel szemben semmivé tör pül.

minden egyéni érzel* 
mességek és. racionali­
tások szögbe, futó zug- 
perspektivája. Az. én- 
I el eriscge t pa ra ncsoló 
fiunlalitá.:- szelleme 
az, mely a tárgyi 
sze m lélet díf fér i - nciá- 
lódásain túllépve a 
maga belső világát 
építi monumentummá, 

Kassák kép;nebi­
lek túra ja ban a kollek­
tív civilizáció emberi­
sége nyilvánul meg szi­
gorú hatalommal, fé­
kevesztett egyént in 
dui ito-k mai káosza 
fölött egyszerű, tiszta 
tér és forma viszonyla­
tuk tartják magasan 
a jövőt.

Ennek a hitnek
és akaratnak a í i-i-
la! izmusa fölé>s!ege-se
tesz minik s [ kv r-
dóst mely a tá r-
gvi szemlelet hiányá-
na k okát kút;nná. A
tár gvia la nság in nem
vüájg elöl vak-i futás t,
nem romantikát j
1 e ti t i még kévédjé
misztikus testen -tul- 
valóságot, hanem egy 

kérlelhetetlen forradalmi akarat uj törvény é* élet- 
szabását.

L( ghüritettelib és lc-ge-gvs/.erübb formába redukált 
cselekvő művészet vz: TETT. Teremtés, mely az 
eljövendő közösség határköveit, diadalmas elun-jel­
zéseit Cö ve keli a végtelen és alaktalan térbe Kereteket 
állít az uj tárgyak és tartalmak vajúdó, kollektív soka­
sága számára.

Nem törődik a részletekkel, a vvgso egy igazság 
relativitások adta fény, szín és fonnatőresciwi. 
Ezért nem ábrázol embert, proletárt, kapitalista;, 
vagy amit még kívánni találhatna a politikai koz, n- 
belő- ég realizmusa. Ezért konstruál. De --a rkezcli , 
a tárgyi szemléletek ezer lehetősége kínálkozik a jw-.m 
nézve "és a jövő legkézzelfoghatóbb rcalizmu-a sem 
lehet más, mint egy önmagába n is arcisi tel; turareo 
jutott kollektiv való - ágnak • tormába súg uza-e.

Mh/rris Péter
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ANTIPIRIN UR ELSŐ 
MENYBELI KALANDJA
Kék kék ur 
a sivatagba ér
üvölt ve váj utat a ragadó» homokban
érdobogást fülel pióca és staphylin
Matavv Lunda Ngami egy öngyilkos gyermek huzgal
mával
Krikii ui
maszkák és rothadó hó cirkus Pskowban 
gyárrá növök a psktnvi cirkuszban 
a nemzőszerv négyszegjoes ólomból van vastagabb 
mint a vulkán elrepül Mgabati felelt 
mvsszefekvő hegyek repedéseiből hajtott ki 
portugál rakpart tropikus és parthéno. gnézi- 
liosszu ólomdolgok bujkálnak 
Oszikolo Mgaliati Bájhmda
A terhes asszony 
Tundi-a-wuR 
Szoko Bgáj Állaim
Kék kék ni
b'aríifang.iina Szoko Bgáj Afíaliu 
Pipi
istentelen keserűség gyerünk gyerünk koksz teve
tevődik templomos keserűség ságség függönyök nyök-
nyöknvök
Antipii in ur
Szoko Bgáj Aftahu
Zumbáj zumbáj, zumbáj zum
Krikri ni
nincs emberiség gázlámpák vannak és kutyák 
dzin aha dzin .dia bobobo Tyau oaliitt Ilii Ilii liébum 
ich a. ieho
Kékkék ur 
nyilván
Antipírin ur
Zárt ajtó nincs testvei sötétek vagyunk hóm
vin drum skolopendrutn a tornyon
üszőmön í.iisy,ödöni tűnődöm és tűnődöm tűnődőm
mekanizmus fájdalommentes 179858555 icho bibo fi in
aha
Istenem - cm Istenem a csatorna menten 
a gyermekágyi láz. csipkék vs SO 3 H y
Kékkék ut
Tombo Matapo az éjszakák alkirálvai 
a karjaikat elvesztették Mukamgáma 
a karjaikat elvesztették szabálytalan sokszög 
Matzakasban nagyobb a gubó mint a golyó 
az agadé
de hol vannak a házak az éjszakák alkirályai
A terhes asszonx 
négyszáz ló hatvan teve 
háromszáz menvétbőr ötszáz darab nyestböt 
beteg a férje
húsz sárga rókából három darab sdizunbör 
egy nagy madár aki cl Tyao 
tv a o ty a o tv a o 
és négy szép puska.
Krikri ur zdranga zdranga zdranga z.dranga 
Kékkűr di di d i di di di di di 
Pipi zumbáj zumbáj zumbáj zumbáj 
Antipírin ur dzi dzí dzi dz.i dzi dzí d/i dzt

burz.sujra

a hires nevezetes kékkút' a falra mászik kétségbeesésé­
ben és kiszárja tegnapi kiáltványait nem akar semmi 
viszintest ésvecsernye módjára elfalazza magát belei 
klastromába a rendőrség.
érkeziére megundorodik és elégedetlenségének jeleivel 
megadja magát
Kriki ur
épületek fuvola kopaszra nyírott fej 
107 amikor az éj csöndesen mint a dögbogár jött fel 
a. nyitlak körülveszik a székesegyházat ázat ázat 
- addig forognak mig fény lesz belőlük 11 O 
mint a sarkvidékek arra fenn Odjaz.o
Az igazgató
azzal halt meg hogy a bolondság költői mint a fáj­
dalom például s eztán énekeltek
Kriki in krokrukrokrokrokrödril 
A terhes asszony krokrokrokrokrokrokrokrodról 
Pipi krokrokrokrokrokrokrokrokrokrodvt 1
An t ipi r i n ur kmkrokrokmkrukmkrokmkrokmkro- 
krodal
a végén a kubista igénybevétele nélkül is felgyújtotta 
magát és kintampo és krau» e- Begnius s Miklós jelen 
voltak s voltak baldakinok elragadtatásuk mértéktelen 
hosszúságait nevezték ezentúl mganáni
Pipi
a mellemen 5 annyi szép folt van 
a széleken 10 sebesült ruhák 7-en az. angyalok 
11amuszivárvAnyon négy
Antipírin ur 
terhes madarak kakáinak a 
a kaka mindig egy gyerek 
a gyerek mindig egy liba 
a kaka mindig egy teve 
a gyerek mindig egy liba 
és mi énekelünk 
oj oj oj oj oj oj oj oj oj oj
Az igazgató
én egv történész vagyok
az igényeim nagyok intelligensek vagyunk
és nem németek vagyunk
Kriki n r
A belső mozdulat energiája
forog hegedű száll száll néger léggömb
és holnap beteg leszek a kórházban
Antipírin ur
Szoko Bgaj Affalm
A kőolaj mocsarak nyugalma
ahonnan déltájhan nedves, sárga pólyák fvlpárolognak 
Farafangáma a molluszkok Pedro Ximenezde Balomat 
duzzasztják a madarak párnáit C a/2Ou S P h. 
a volkánok szétterjengései Szoko Bgaj Affahu 
egy szabálytalan sokszög 
modor ugró hangra é.s szép idő
Kékkék ur
Borku Mmibítz a tornászat Mmbaz 20iS,i
Ott az omladékok alatt nyugszik Jerez Amantilladó
Antipírin ur
egész pirinvö paralellopipedonok forognak a mikrobák 
közt
az antik és a kacsák úsznak az olajban 
én igazságot teszek közietek 
F.rdera Vendre)!
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Burn bum u
A biivi' /ék flal-ii összeülnek családi tanú. -Ixt az in­
dulás előtt az akrobata eldugott a hasába egy köpetett 
átlók veszek adok vv.-zek adok veszek veszek veszek 
adok teszek 
vesszek iummumipht
ott ahol .i madár éj-zaka 1000 dalol a roston 
ahol madár éj-vaka arkangyallal dalol 
ahol rondát éjszaka betörőknek dalol 
t's Te odafagytál az égre szép dalom közelébe 
egy üvegárus kirakatába
Xpnla 11,111 o.i
Összehajtják a -zívárványt az akasztottak elpárolognak
a köldök a nap megszükül
és a diák számba vette utolsó erejét
mégis csak szerelmes volt és megpukkadt
Tristan Tzara
Dada a mi erőnk, mely bajonette-t szegez követ kez- 
rnénvek nélkül a német Inba -zumatrá- leje, I)ada 
nui'.'e-/■ t papucsuk és párhuzam nélkül, az egy­
ségért és az egység ellen és egész határozottan a jövő 
ellen, jó! tudjuk hogy agyunkból jó kis vánkosok lesz­
nek hogy amídogmaüzmusimk ép oly kizárólagos mint 
,i hivatalnok hogy nem vagyunk szabadok és hogy 
kiabáljuk szabadság szigorú díseipüna — és moráí- 
mentes szükségszerűség rs leköpjük az, emberiséget. 
Duda megmarad a gyengeségek . im'.p .i keretében 
persze hogy csak szar de ezentúl változatos színekben 
akarunk -zárni, hogy kirifrázzuk a művészet állat­
kertiét, az összes kövei -egek zászlaival do do bong 
hi ho a ho liilm alio Cirkm/igazgatók vagyunk és a 
vá-árok szelélxm íütyüri'-zünk a zárdák kurvuságok 
színházak realitások érzelmek vendéglők közt Hohoho- 
lihíhioho Bang Banga kijelentjük hogy az automobil 
érzelme eléggé lemorzsolt bennünket uh-üakcióinak 
lassúságában és az Amerikát járó hajók, a lármák, 
ideák. Mindazonáltal kivetítjük a könnyű kézmüvet 
keressük a centrális essvneiát és az kell nekünk, mert 
el tudjuk dugni nem akarjuk megszámlálni a csodá­
latos elit ablakait, mert a Dada nem létezik senki- 
számát a v- azt akarjuk, hogy mindenki megértse ezt 
mert ez a Dada erkélye, hitemre mondom. Ahonnan 
hallani lehet, a katonai indulókat é- le lehet szállni 
átszelve a levegőt mint egy szeráf az uszodába hugyozni 
és megérteni a példázatot «
Dada nem őrültség sem Itülesesség sem irónia? 
engem nézz meg kecses polgár 
A művészet játék volt a gyermekek összeszedték azokat 
a szavakat amelyek
összecsengtek a végükön, aztán kiabálták es fokozdák 
a strófát és babacipőket, húztak rá és a strófa király­
lány lett hogy meghaljon egy kissé, és a. királylány 
lett szivárvány és a gyerekek futottak ezután 
Aztán jöttek az érzelem nagy köveit i akik történel­
mileg karban kiáltották 
lélektan lélektan Uihí 
Tudomány Tudomány Tudomány
éljen a. Haza
nem vagyunk naivak
mi folytonosak vagyunk
mi exhizívok vagyunk
mi nem vagyunk egy-zevüek
és jól tudunk vitatkozni az intelligenciáról.
De mi Dada nem osztjuk a nézetüket, men a művészet 
nem komoly tessék elhinni és ha felmutatjuk a bűnt. 
hogy tudákosán mondjuk szeleid emberiesség nélkül.

csak hogy őrömet okozzunk nektek, kedves hallgató­
ság, en annyira szeretlek benneteket, én annyira szeret­
lek benneteket, becsületszavamra, és én imádom Önöket 
A példázat
lehet e megkérdezni egy öreg hölgytől
merre van a kupleráj
áj áj áj áj áj áj madár
Ki dalolgatsz a teve púpján
érzékenységednek föld elefántjai
mindegyik egy távirőpóznán remeg
négy lábuk össze van szegezve
annyit nézte a napot, liogy szétlapult az arca
na. aa. mi, aa, oa, aa,
A költő urnák uj kalapja volt- 
sárga szalmából kerek mint a hold 
szent fenyőzönhöz hasonlít'.itt. 
mert a költő ur valójában arkangyal volt 
íz a madár fehéren jött és lázasan mint. 
milyen ezredből jön az ingaóra ? ebből a nedves zené­
ből mint
Krikii ur a kórházban fogadja menyasszonya láto­
gat á élt
a zsidó temetőben úgy nyúlnak föl mint a kígyók a 
sírkövek
A költő az arkangyal volt. - igazán 
azt mondta, hogy a droguista hasonlít a pillangóhoz 
es az Úrhoz és hogy az élet egyszerű mint egy bumbum. 
mint egy bumbuhta szivének
az asszony, aki egyre kisebbedé gömbökből áll kiáltani 
kezdett mint a szerencsétlenség 
uj!!!!'!!!!!!!!!!
Az idealista annyit nézte a napot, hogy az arca ellapo­
sodott taratatatatatata
Antipirin ur Adumbában, Tritrilonlóban, Nkogunt- 
dában
nagy dicsfény van, melyben csendesen kerengenék 
a. férgek mert a férgeknek és egyebb állatoknak is van 
kiríjuk, fájdalmuk és inspirátiójuk. 
nézd az ablakokat hogy gyüriiződnek össze mint a 
zsiráfok forognak megsokszorosodnak hatszögek, mász­
nak, tekenösök
marsupial ra dagad a hold és kutya hoz 
az ara s a kaktusz bámulja a kutyát 
seglyukából. liliom virul ki
ez a hegyek nyája hálóingben a mi templomunkban a 
Nvngati
Pályaudvaron, Bukarestben a lovak felakasztották 
magukat és nézték Mbogot, aki felült kerékpárúira mig 
a hajszálak sürgönyileg lerészegednek négy tufa jós áll 
ki a hasbeszélő füleiből most megpukkadnak, mint a 
dinnyék,
a fényképész pap három repedt ikret, szült olyanok, 
mint a. hegedű a dombon nadrágok nőnek a hold­
levelei himbálnak szekrényemben 
szerelmem üveg a melled, a karjaid hamu mellett 
igazítsd meg a gyomromat, a babát eladjuk 
meghalt valahol egy rossz fin 
az agy hadd dolgozzon tovább 
ferdén fut át az egér az égen
csaknem elgázolták az agyvelőt folyik mustár belőle, 
mi pedig gázlámpák leszünk
gázlámpák gázlámpák gázlámpák gázlámpák gázlámpák 
gázlámpák gázlámpák gázlámpák gázlámpák 
gázlámpák gázlámpák gázlámpák gázlámpák gázlámpák 
gázlámpák gázlámpák gázlámpák gázlámpák 
aztán megyünk tovább

hord, Németh Andor
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ÉPÍTKEZŐK
(II, FELVONÁS.)

Bal háttérben groteszk-primitív hérház kapuval, 
gangos emelettel. Jobb háttérben az mw.kedö tűzfal 
megnyitja a perspektívát a hegyoldalra, melyen Hosszai 
lénia'mellükkel házak sárga tömböket íintorgatnak a 
völgyekbe. Lépcsős, földszinté- lakások. Jobb oldalt 
szárnyatlan kapu. Mindenfelől ajtók nap-zaju. abla­
kokkal. A szín bal elején teriteu asztal, ('ntieplős csönd, 
Halott kiterítve keresztbe :• í;-/ik a színen. Lábánál 
pap. Krisztu-os kersztet cipelő fin. Énekesek. Mögöttük 
Művezető, C-aládtVntartó, Anya, Asszonyok, Férfiak, 
Vének. Halott fejénél 17 éves, Ifjúmunkások, Liatal 
munkások, I.anvuk, Emeleten Dagndtlábu.

Pap befejezi a beszédet ....teste könnyű volt, 
és ezért isten U tol 11-ig egy cirkuszos markában szóra­
koztat ásni renddé őt az embereknek. 0 Isten! Isten! 
Mily praktikusak a te határozataid!...

Az asszonyok száján kibuggyan az óbégatás
Beszelt teles.
Á-A-mcn,
Kórus.
Á.
A pap áll. mint feldtroniozott cukorsüveg. Mere­

vedés. Pislogás. 17 éves ledarabosodik.
Csönd.

17 éves: Fekete drapériák vitorláznak a partokon.
A krisztust hordó gyerek meleg kikőtösen leinyitja 

a száját.
17 éves: Egy ember fekszik itt a földön.
Dagadtiáim: föntről levelesen közéjük sírja a 

szemeit.
Énekes rá akar zvnditcni.
17 éves: De mi túl vagyunk már minden szorporu 

ságon.
A Krisztusos kereszt lassan clőrehajlik.
17 éves: Mindegy Vasárnap vagy Hétfői
Ifjúmunkások kara :

Mindegy Hétfő vagy Szombat!
Énekesek: Élesen, védekezőn:

Ave Mameluk! Ave Mameluk!
Harangzengés.

Ifjúmunkások kara:
Hideg, gyérnántos tejünket felnevetjük a 
napba!!!

A megdermedt rend szétgurul.
Anya sovány vörőskezü sikitva Vénasszonyok 

közé hull.
Emberek felkapjak a halottat.

Növekedő harangzengés.
Énekesek: Túl akarják énekelni Ifjúmunkásokat; 

Christi! Christi!
A pap megy.
A krisztushordó gyerek vállára csapja a csöpögő

keresztet.
Bögés.
Elindulás,
Emeleten Dagadtlábu bőgve berogy az ajtaján, 

az induló Lány elé. Mindketten bevonszolódnak.

Ifjúmunkások kara: ElŐmlik a szin fölé:
Hétfő! Csütörtök' Szombat!
Anya sikong.

A menet kikanyarodik a kapun.
Énekesek: Kintről:

Christi! Christi1 
Harangszó.

Ifjúmunkások kara: "
Mi énekelünk a kialudt utakon...

Emeleten családfentartó besompolyog a lakásba.
Kint bögés, menetelés.
Énekesek: Menetelés közben: Christi...

1 fjumunkások kara:
Zászlós gyért yá kkal 
Egymásfele!!!

Énekesek:
. . . isti. . .

Harangzengés.
Csönd.

Ifjúmunkások az utolsó akkord kitartott ritmusán 
a jobboldali kapu felé vonulnak.

Yenek vissz,aözönlenek a főkapun, Gyilkos, tők­
fej ü némberek dominálnak.

A hegyoldal túlsó láthatatlan feléről most mély 
hangok tántorognak fel a horizonton.

Egyik vénasszony: Vjjait taktusosan összebil- 
lentve: Gvil-ko-sok! (lyil-ko-sok! Gjil-ko-sok!

ifjúmunkások még énekelve ép kikanyarodnak 
a kapun,

A hegyoldalról most véres hangszerek, sirő orgonák 
és aranyló homokzuhatagok gomolyognak.

Vének: Sompolyogva maguk ele szedik a késeket 
az asztalokról: Jézus! Jézus! Jézus!

Flőreszivárogiiak.
Kések lobognak a fejük fölött, glóriásan. 
Ifjúmunkások: Már majdnem valamennyien az 

útról énekelnek.
A hegyoldalról most már piros oszlopok alatt jön 

az czermellü tömeg mint végtelen éneklő tenger. 
Ifjúmunkások valamennyien az útról:
Testvérek!!'
Vének: Farkasfogakkal a kapuk elé peregnek: 

Kórusban:
Tiszta gyerekmelleket hasítunk neked 

Ó Mária!
A tömeg most már kigyulladt, erdő üstöké es bim­

bózó nevetés és szorítja egyre összébb a falakat.
Vének: kórusban; Megrágjuk neked a báránykák 

szivét...
A tömeg folytonos nevetésben az ég megtisztult 

temploma alatt elvonul.
Vének: Ő szabadits-meg-min-ket!!!

Dermedt csönd.

Aztán:
Vének visszasompolyognak az asz.tál sl-v.
Egtik: győzelmesen felvonyit.
Valamennyien vonyítanak.

Dermedt csönd.
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A házak mvgjegesedve csurognak
Hirtelen;
Anya. Felsikolt: Fiacskán)!
S újra merev csönd 

Csönd.

Egyik vétiasszony; Must paposán felveszi az 
asztalról a felszegetlen kenyeret .Megcsókolja és fel­
szegi A kenyér két fekete elipsz.w? szomoión sir a 
kezében Anyja kiköpte, apja homlokára vette, Isten 
felszívta magának.

Anya: Keservesen rázkódik Kiest fiúcska!
Egyik vénassZojw íme a teste, mely hasonlatos 

val.i a füvek jámborságához.
A vének a leszegett keserű karéjokat kímélten a 

szájukba csipegetik.
Anya ül. Mereven.

(Köm 1.
Aztán.
Egy sápadt fej ielgyevtyásodik egy ablak mögül. 

Még egy fej kivirágzik egy ajtó nyílásában.
Most mindenki meglátja a kapualatti Lámpást 

hintázó fekete tömb.
Aztán az egész ház megint: csak a vének fogai 

alatt dolgozik.
Csönd,

Hirtelen csörömpölés, ordítás föntről.
Ajtó kipattan.
Családíentartó hangja a lakásból: Széttörlek1
Dagadt Iáim: Cölőpős lábain sikongva kitülekedik 

a gangra: Ja j a jaj
Családíentartó: Mögötte, feldúlt.m, guUértalanul 

Te Rongy! Te üszők! Te üszők!
Lány : Egy pillanatra megjelenik az ajtó nyílásában 

tükörrel, a kék foltokkal virágos arcát ölelgeti.
Evlsikt'h
Lerogy a küszöbre.
Vénasszonyok. Akkor már szét a szilien. íölsíp;- 

tanak: Ilyenek vagytok!!! Mind! Mind!
Dagad Ildim: Felfogott szoknyával sipit.
Száját tartja az ütés elé, aztán véres szájjal Ajjaj'

Jaj!!1
Bemeitekül a lépcsőháziul.
Családíentartó: Hangja öblösen kibukfencezik az 

udvarra: Kódtól van a melle!
Dagadtlábu élesen jajgat.
Lány ül rácsok ketrecében borzas, ojbamlmlt 

arccal.
Dagadt lábú: Vének sorfala közt betántorog az 

udvarra: Ó Megváltó Krisztusom!!!
Családíentartó: kívülről gallértalan pofával, fel- 

kócoltan:
Mosogatóviz folyik a melléből!
A kócfejü némberí Hi! hi! hi! Megtépi dagadtlábu 

blúzát.
Hi! hi! hi! A kutya leharapta a mellét!
Mi! hi! Id! A macska kisz.opta a tejfölt1
Én pedig összetöröm!
Feldobja az, öklét: Te bálvány!!!
Lány: Feltápászkodik meglátja Családíentartó 

feldobott öblét, sikít: öcsém'
Leront.

Családíentartó: mintha tejbe verték volna össze­
roppan , . .én...

Dagadtlábu: Sir a földön őrült szélmalmozással: 
A kutva leharapta a mellét, a macska megette a tej 
fölt1!!

Belekalapálja fejét a kövezetbe: Ajjáj-jáj! és 
kórból van a feje 1

Vének kórusa:
Kocsisnak lova vagyon 
Szomorúságnak asszonya

Családíentartó: motyogja a magáét: Csak áll a 
konyhában mint egy bálvány és nincs egy falatnyi 
melle. ..

Lány: Beér az udvarra, még züllöttebben kitárul- 
kuzik: Ide nézzetek!!! Kiharapott: testét mutogatja: 
Egy állati Állat! Egy állat!!!

Sírva csókolgatja a karjait: Karjaim...
Csídádfeniartó: Pislogva szétijedez, egész össze­

történ: Én nem vagyok a bűnös!!! Az ágyakból tüzes 
hasábok vihognak! Én nem vagyok a bűnös!!!

Letérdel a kövekre: lés ö csak áll a konyhában!!'
Most egyfelől Családíentartó, másfelől a siró Da­

gadt lábú és köztük a Lány.
Lány. Emberek!
Dagadtlábu: Négy éve jég hever a lábaimban.
Családíentartó: A bálvány! A bálvány1
Lány: Az anyám! Nem ü! Nem <">!
Dagadtlábu: Ki? Ki? Ki?!
Kint most millió torokból véres fejek alól é-s meg 

gyulladt szivek fölött (eldördül:
Demons! ráció!!!
A három ember megdicsőült arccal térdepel
Vének csorbafogakkal felsompolyognak a föld 

szintes ház lépcsőire.
Kint: kürtök dobolják a rémületet:
Kőszivárványok hevernek a házak fölé.
És újra és újra!
1 iemonstráció!!!
Vének már csak az elsülyedt ablakokból vicsorog 

tátják kivilágított szemeiket.
A hegyoldalon a legmagasabb ház zöldbe lángo 

kereplők süket itűn fiittyögnek, ezer golyó véres b; 
rázdát ti niül az ég felé!

De mon-st ráció!!!
Aztán ijjedt késsel metszett csönd.
Lány: Éeláll: Élet!
Dagadtlábu, Családíentartó összealázkodva indír 

nak fel az emeletre.
Lány: sudarasan. felderült arccal utánuk.
Kapuból:
Férfi: Jön, komoran, Lányhoz: Hol van?
Lám ' Nevetve: Sehol.

Kijönnek, a kapu alól
Férfi: Meglátja a Lány összekarmolt arcát: y 

arcod1
Lány: Neveti Megütöttem'
Férfi: Nem igaz.!
Lány: Mindegy! Mórt azt akarom menyjüni 

Én és te!
Ferii: Nevetve: Csak mi?

összefonódva kifele mennek.
(sönd.
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A hegyoldalon a legmagasabb ház mod 1 ahány ja 
magáról a zöld Uizdekruäcmt., a falait ru;.:ó-a n maga 
köré n ".'kasztja, a kéményeit pedig kormosán I rókád ja. 
Vsak az emberek maradnak meg benne, apró feldúlt 
emberkék összeverődve az udvaron, amim egy fehér 
kaftános emberi Jé/usoznak maguk elé.

Most elindulnak. Tóm pl morgással, formátlan 
koponyákkal és nyélrészuit kivilágított tökökkel.

Mögéjük fekete zuhatagokai morfutidál az este, 
de ők jönnek a hangok és színek világitő erején, 

Gőúd,

Kintről mái' be csurog az emberkék zsivaja, néha 
valamelyik földszintes lakásból egy-egy asszony fel- 
harangozza a szemeit.

A menet komor taktusban közeledik, Énekel:
Torony vagyunk, íu vág 
keselyük vagyunk 1

A kivilágított tökök mái átröhögnek a falakon. 
A menet: A hold lelegelte a kampókat! 
jönnek.
Némelyek fluszpapiron sírják a taktust.
Kan pó!!!
A hold lelegelte a kampókat...
Mát egész közel érnek: Malom vagyunk asszo­

nyoknak . •.
Kőrusosan felzengik:
hé, mérleg van a szemeinkben...

Csönd.

Komor meneteles.
Moot a főkapu elé- érnek, elől a fehér kai,ános 

emberrel. egy kis, bokorfejti embetke, mögötte hosszú, 
megizzadt iigurák, kivilágított tökökkel, aztán apró 
emberkék imakönyvekkel, töbltiek felszurt kényszer- 
zubbonyokkal, jeglömlőkkel, guntmiesövekki 1.

jönnek takl u léptekkel. Keresőn bevilágítanak 
a sarkokba

Kampúszagot érzünk!
Kampó!!!
A kapu fölött mintha leakarna szakadni a lámpás. 
Lassan a lámpás felé: budainak: elejtik a hang­

jukat:
111 vn n,,.
A kis hok'>rívjü emlieikr erre komor mozdulatokkal 

fölakasztja a lámpásra a teher kaftános embert. 
Emberkék: Szegény ember, szegény.,,
Mennek ki felé- a másik kapun.
Éneklik;

tiyémánt volt ó falak közt.
Egyhangú menet elés.
Éneklik: .Falakat megette trombita...
Menetelés.
Éneklik: Kampó éhet, szegényt...
Menetei 's.
Kórus, fhmzpapiros alatt zokogva felsír:
Minket tűzzel benn -olt. . .
Bolond ember bolond!!!!

Menetelés,
Csönd.

Vének most felnőnek az ajtók mögül, óvatosan 
előre somfordálnak. .Anya összezsugorodva, középen,

Egyik vénasszony: Ő köveket ellenek az esték.
Mánk vénasszony: Hangnak súlya van...
Harmadik vénasszony: Mezőnek mélysége...
A verkliszó már egész közel ér.
Ne vet és, hancúrozás.
Anya: Akasztott emberhez: Akasztott ember.... 
Vének kórusa: Testvére az estének, légynek, fűnek, 

Jött malomnak...
Az utca balszárnyából most bedül a menet. Elől 

Vízfejű zenélőládával, mögötte Fiatalmunkások, Lá­
nyok.

Vízfejű: Zenélve betáncol: Nyeherche!
Vén< k riadtan sompolyognak.
Lányok, fiatalmunkások párosával ősszeakadnak.
Vízfejű: Táncoljatok!
Lópofát ferdít.
Még vadabból forgatja a verklit.
Táncolok: Tánc!
Vízfejü: Röhög a nap!!!
Vének vijjogva.: Paráznák!

Még vadabb tánc.
Férfi és Lány összeöletkezve jönnek a kapuból.
A verkli egyre vadabból ugat.
A lámpák kivivulnak az udvaron és az utcákban,
Táncolok már egészen összegabalyodnak az estével.
Vízfejű: És most föl az emeletekre! Mert tietek 

a minden! És ezerszer tietek, a magatoké!
Az egész káosz pillanatok alatt hancurozva fel­

tő lul lépcsőházba, szét táncol a gangon, s viháncolva 
bedül a kitárult ajtókon.

A szin közepén ezalatt Vízfejű még veszettebbiil 
játszik.

Vének hú'.szaggató fogakkal közelednek rá.
Gyászolók visszaözönlenek a főkapun, jaj vesző­

dve hlrohannak az emeletre, döngetik az ajtókat.
A férfiak szitkolóznak.
Az asszonyok sikoltozva a hajukat szórják a le­

vegőbe .
De Vízfejű egyre vadabból játszik.

Egy asszony: Rendőrt:
Egv másik: Tűzoltókat!
Harmadik: Papot:!
Házmester»» : Seprünvélen belovagol: Jesszus 

Mária!
Vének imádkozva körültérdepelik a szint.
Rendin- kifent gömbőcősen begurul, oldalára zsi­

negeit. papirmassé lován.
Tűzoltó spriccel.
Pa]>: l.ucsolgat: Vnc.ili, smuncili...
Vízfejű veszettül zenél.
Férfiak összeverődnek a gang sarkaiban, egymásba 

dugják a fejüket, s búsan elnyújtva a kivilágított 
szobák felé ligetnek.

Az asszonyok már egymás haját tépik. Csak Anya 
áll nyugodtan, mint a fogyó hold, egyre kisebbedvc, 
az akasztott ember alatt, a lámpás sárga körében, 
kezeit keresztbe fekteti mellen, mintha dajkálna va­
lakit: ringatódzik. Szemei pedig fekete forrásokat 
énekelnek végig az arcán.

Barta Sándor. (1919)

M'-ssziröl elnyújtott Verkliszó. Másfelől az emberkék 
végtelen menetelés«

Mindenfelől darabos mellét hömpölvgeti az est

í M |S|KÉ%Wmm



I

147

KOCSI VAROS ESTE
Szabad szavak

Kocsi Ez az este Városban
SZÍN EZÜST ÜVEG

(két kilométeres sötétségtől fényes dekoráció)
Nézni egymást járdáról-járdára üveg es szövetágyakon át és szivárványalagut
konstrukciója, mely alatt cifrán és kalapácsosán üget a ló kocsi siklik a csend
pneumatikán

A fogat ragyog 
4 tükör menőben
Minden száguld a fenyőfanégyszögekben (képek formák sziluettek) 
és a futó köb reflektáló fonalukon visz el: kilométeres üvegeket elmenők árnyékait 

és NÉMELY ELEKTROMOS GÖMBÖKET (éjjeli lepkék kis világa)
DE A KOCSIBAN: SENKI 

Lehet hogy az emberi lét 5.679-es kocsi
árnyak Uccája négy évszakok Varosa

Kerekek forgása Közben néha a kocsihoz egészen közeli
ülésnél szemek és lámpák melyek néznek.

Luciano Lolgore (Roma)
Ford. Gáspár Endre

TEHENKE
gyászold a tehenet, holnapra, lavágja a torz-mborz 
saktcr, a veres ni -szelőmet, ki péntek este Iveiét fele 
lármáz, 6 vaksi messiás, nagyi, illa berek, csendtől 
szaladsz messzi.
a sarjut kaszálják, gyászolod a sarját? nagyot illatozik 
ez a temető rét, ezüst felhő lapul, tehén rajta legel, 
holnap viszik vágni.
nem maradt már semmi, füves a. szép napoknak, har­
monika koldul, ez az egész világ; 
a lyányok is simák, felszakadt a szájuk es este kde- 
küsznek, ki fekszik ágyukba r jaj kae-i tehénkék, 
egész nap rózsa ’olt, de akinek virítson kiszárad a 
tőgye — kutyák fogják emu. Mihályi Ódon

* TESTVER
testvér is jó volt akkor
y méhből szakadtunk ki s ő táv.á eselt tőlem 
az idő az'űrnap összeszaladt 

i méh' idegen hegyek melegen bólintottak
■ g 2 és T't gvsvmokes felület vítáz U bennünk 
lialci isméi’-- ■■■ ügyökkel csöngetett
•laki az utakat ö-szegöng.völte
•laki egv apát sikkasztott s kettőnk tőle. teregette
laki egv hámé-./ szót bogozott nyelvünkre:
estvér!"
laki arcunkba m ült
egyazon maszat. sáriról két s/imetriás ligurát csinált 

- elhők ottfent önálló terveik szerint járkáltak tovább 
A véletlen vizek a tengerek -zaksz. rvt /.elébe iratkoztak

• ketten
b ggyilkoltuk egymást hossz u és hit vő-, szögekkel 

tztán közős erővel
■ i yontitöttük egymásban az Apát.

JÁMBORSÁG
A jámborság bő dicsérete ez:
Pohos amphorá tóból nesztelen viz p a rá zik föl fúl az
egvtónusu kékhez
Tengerek mély lélegzete száll
A holdak s a nyughatatlan bolygók játszanak a földi 
vizekkel Árapály
Ekéket nyomnak szív,lobogva t föld kemVaiy hátának 
.- a magtárak padmályig énekelik M u leinnkenyseget 
Azért, még vért kari buzik az éhség 
Egymás torkára kan.csalitanak az emberek 
Nagy meztelen árnyékokként sorakoznak a napok 
Aiu ők a magvetők
Ők a jámboruk fehér keresztekkel garádicsuzzák körül 
magukat.
Pl adna tiszt a az ige
A-sz-inyaik ezüstkancsóarcukkal a szüzet nyergelik meg 
s mulasztjuk:
jézus sanyargatott teste ámen.

MARSLAKÓ
A kerteket csokorba verejtékezem -z.ám ára
1),.. az, őr gróf obeliszk t áj? rm-kodik elhalt ugara főié
Síi jatok!
A katonasipka combján knltnt.it reflektál a nap 
A költő növényevő lett páfrányt kakái 
A sinusgörbéknek ajjaj elmaradt a periódusuk 
Dein a marsiaké)miatt ■ a :vk-szkópokpokhatyi v-ogc..., 
(> sánta madarak miatt él s hármasával szOlettK az 
avult planéták között
Reszketek érte talárt a nagy barlangban haldokol 
Síirgőnydrótokon csüng
S rövid sietős nappalok váltakoznak felette.

I'orháth Imre
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de ne iá ja

'V-

X/ eljárásokban van a mesterkéltség,
S X művészetben van. aki megalkotja a vallást 

I var, aki hozzáilles/kedik ehhez a valláshoz. Vannak 
j'i és vannak ros-v. hívek.

jj. Azok számára, akik szolgálják, a művészet cél, 
azoknak, akik szolgálatukba állítják, eszköz

i Művészetünket ismerni vagy benne jártasnak 
lenni, a tudás két élesen megkülönböztet e»dő fajtája. 
A jártasság főként .i mások művészetének ismere­
tében áll,

§. X'annak művészek, akik többet adnak, mint 
vesznek; ismét mások, akik többet vesznek, mint 
adnak. A művészetben légióként az számit, amit 
In izünk.

§. A költő sokat vészit, ha sok megtanulható 
dolgot ismer; többet ér, ha megsejti és kitalálja őket. 
Ha saját használatára alkotja, őket. IÍvképen kon- 
(cpeiója tettetés nélkül eredeti marad.

§. Akik a művészetben csak utánzást latnak, 
minden müvet könnyen megcsinálhatónak tartanák.

s X műalkotás logikája struktúrájában van. Mi­
helyt íz az együttes kiegyensúlyozódik és megáll, 
logikus

4. Korunk a művészet egy fundamentális át­
alakulásinak tanúja. Erzésválto/ás helvett most uj 
struktúráról van szó, melyből merőben uj cél követ­
kezik. Ez a koncepció formában és alapjában uj. Akik, 
nem bírván evvel a koncepcióval, megkísérlik, hogy 
ebben a művészetben és uj megjelenése után alkos­
sanak, hiába fáradoznak.

§, Aki ellene van mindenkinek, annak érdeke, 
hogy mindenki ellene legyen. De a művész az. aki az 
egvík pártot elragadja és a másikat époly mértékben 
megdöbbenti

4. Az ember jobban hozzászoktatt az élethez, mint 
a művészethez. Innen bizonyos müvek sikere, melyek 
az élet bizonyos látszatát adják. Olyan müvet nyúj­
tani, mely fölébe emelkedik ennek a látszatnak, annyit 
jelent mint a szokások hallatlan megváltoztatását 
kívánni.

§ Némely könyv tükör, melyben elferdülte!! meg­
található egy másik könyv.

§. Egy homlokzatba vágott ablak és egy omlatag 
fal rése két különböző dolog; főleg, ha nem ellipszisről 
van szó

§, Van helyes arány a szabad elvinek között, de 
. a harmónia csak díszítés.

§. A művészetben a fiú első gondja apját meg­
tagadni.

§, Mi az a mii. melyből, leválasztható az eszme 
vagy az anekdota, melyek elszigetelten jelentéktelenek 
e- melyből e szétszedés után semmi sem marad?

§ Nem leiró művészetről beszélek, sem pedig ke­
vesebb szóban leiró művészetről.

Van bizonyos veszedelem az önmagunk u 
zásában is.

§. A közönség olykor a legrosszabb es leg kő: 
ség esőbb képviselői révén kezd vonzódni valaine 
iskolához Aztán már könnyebb neki a jókat r 
ismerni.

ij Különböző ei'i'dinenveket lehet elemi ugyan; 
elemekkel vau \ ha-oldó eredményeket különböző 
mrkkd

ti A művészet állandó áldozat; nem egyszer t ■ 
attól szakadunk el legnagyobb előnyünkre, amihez

x h:i n r a er :-t v v lr < i
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Pierre Reverdy (Páns)

bennünket lelkesít

sem az intelligenciát, 
■cm az intelligenciát.

ij Nem hanyagság vagy fékioinyjes folytán hall­
gatunk bizonyos szerzők hát milyen fontos müvéről, 
hanem mert nem ismerjük, vagy mert nem osztozik 
ugyanabban a szellemben, moh 
vagy elfoglal,

§ Nem nevezzük szellemnek 
mely nélkülözi a -/■ n/ibilit.i-i - 
nélkülöző szenzibilíiást

§. A '/.ellem adja meg az eszközöket. Az. eszközök 
különböztetik meg a müveket. A szellem teremti a 
korszakokat

§. Hogyan mondhatnánk, liogx valamely korszak 
olyan müvek !■ ávontam ', melyek s-mmi zellemet nem 
tartalmaznak <

ij. Mikor Mítllanne e< 
szélünk, evvel azt mondjuk 
A ma befolyá.-t gyakorló -/.érzők azok 
szellemet hozzák.

4. A nagy miivé'/egyéniségek úgy köt 
valami k- i -/• la m után, hogy újat hoznak.

tj A nagv ál dolgozták a különféle km - zakók mű 
veiből kiveszik azt. arm egy közös szellemhez tapad.

i; Az. intelligent i.t tudomást ve--z a való dolgoktól, 
a, -zenzibilitás izgul fölöttük, a szellem asszimilálja és 
magához bocsátja őket Nincsen artisztiktis re­
alitás szellem nélkül 

ij. Ne zavarjuk 'issza 
zót

§. Nemelv művész le kúppá 
kot : ezek kemény munka -zigom 
áldozat és megtartóztatás eredtnétivei.

Rím letud befolyásaiéi be 
hogy uj szellemet hoztak 

akik az uj

■1 kezilek,

/tolt müveket 
szellemi eljárás, -ok 

Mas szerzők 
az övékben márezeket a mii veket koppászíják le 

semmi nagyság nem marad.
- Nem minden álmodozó költő, de vannak költők, 

akik álmodozók Xz álom meddő azoknál, akik m m 
költők

A költő álma termékeny Nála ez annak helyid 
ja el, amit másoknál gondolatnak nevezünk, 

teliát a gondolat egy speciális formája A 
t a szellem, mely áthatol, az álom a szellem, 

áthatolható. Talán jó, hogy a költő szelleme in­
áthatolható, mint. áthatoló, 

jj. Megtörténik, hogy egy szellem első megnyilat­
kozásai ki virágzásának órája előtt mennek végbe.

§. Bizonyos szellem bizonyos műveiben más szerzők 
vetik meg különböző szellemű müvek elkö­

lt.
tj Logikus, hogy a fiatal költők, akik feltűnnek, 

ink legújabb szellemének részesei legyenek, halán 
az sem kevésbé, logikus, hogy azok. akik teszesei voltak 

ár egy má< szellemnek, hozzátapadnak althoz, melyet 
maguk előtt latnak formálódni, - ekkor ők is fiatalokká 
válnak.

§. Ha az ember leckéket vevő tanítvány, hiába 
utánozza a leckéket adó mestei arcát.

íj. A szavak abban a pillanatban ve-znek szelle­
mükbe poviikus vakart, mikor elszakadnak bétái 
szerinti értelmüktől. Ez az a pillanat, amelyben -za­
bádon bvlehelvezhetok a költői realitásba.

<j. Az eszközökben teremtjük a kellemet a/ 
eljárásokban utánozzuk. Ez, utóbbi az előbbinek deka
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§ A művész nem törekszik a szép h lé. mely iga­
zában nem létezik. De az általa elért eredményt a 
szokás és a nevelés szépnek mondatják.

§, A szép nem kerül ki a mii vész kezeiből, hanem 
ami ,1 miivé;/ kezeiből kikerül, széppé lesz

§. Egy mii érdekességének tár tárná talán egyszer 
arányban van a benne rejlő meg magva i ázhat a t la i mai, 
A megmagyarázhat.tlkui nem egyértelmű a mögt11- 
liláét lennel.

§ Meglehetősen -okán tudják, hogy egy mű miért 
rossz. Annál kevesebben, hogy miért jó.

§ A tehetség nem a könnyedségben van. Van 
nagyon ügyes, eredetiség vagy közönségesség,

A Az elsők gyakran az utolsók. A középszerűség 
mindig elismeri a maga embereit.

§, Nem hiszem, hogy a lángé / ho---//tnt űré.. 
még ;i lángé-znvk is bosszant üröm-k kell lennie.

§ A festőt a távlat: akadályozza, az ivói csak az idő.
tj A művész lerótta adós-ágát elődei iránt, ha a 

maga részéről valami újait húzót ; ha a müve más mű­
vészeknek arra. szolgáit, hogy belőle vegyenek, akkor 
már neme-a k adós-igát rótta le, hanem neki tartoznak.

§ Megesik olykor, hogy egy mii célzata folytán 
tetszik; ritka-ág, hogy célzata ellenére tvg-ék.

§, Ha adva van az ember, Ítélkezünk a műről, ha 
adva van a mű, Ítélkezünk az emberről. Képzeljük 
vsak ej, hogy az ege ik jó, milyen lehet a má ik

§ Ritkaság, hogy egy jelentős kritikus bátran 
felfedez egy ismeretlen tehetséget. gyakori eset, hogy 
egy jelentéktelen kritikus kétségbeesetten törekszik 
ismert moh. ‘fékről beszélni. Mindkét esetben csak 
napvilágra hozatalról van szó, csak a napvilág nem 
ered mindkét esetben egy irányból.

íj, A művészetben az egyetlen érdekes eszme az 
az egészen esztétikai, mely a mii egészét hordozza.

$. A közönség nem akarja megérteni, bog\ mást. 
akarnak neki mutatni, mint amit keres.

§ A művész, akinek van lelki ismerete, sohasem 
csalatkozik, vsak ellankadhat. A kritikus épen ellen­
kezőleg, minden lei ki ismerete mellett is csalódhatik 
íme egy a művészetnél magánál is kényes, hb téma. De 
hason! its ártok össze ennek a lelki ismeretnek megnyilat­
kozását egy eredeti miiben és a. belőle Csinált kritikában,

§. Mikor a tauivány nem ért meg valamit, a könyvet: 
vagy a professzort hibáztatjuk? Miért: néni hibáztatjuk 
soha a közön -éget, hogy nem ért meg valamit ?

§. Egy mii fontossága elismerhető nyilvános prokla- 
málás vagy a mii plagizákísa által A két mód ritkán 
jár együtt.

§. Bizonyos szerzők beszéltetni kívánnak magukról, 
mielőtt dolgoztak volna; aztán már nem dolgoznak, 
csak hogy beszéltessenek magukról.

§. Az érzelmes megbecsüléseken kívül a szerzőnél 
elvitathatatlan fontosság« még az. ami egyénit ad és 
amibőt mások profitálnak. Mit mondjunk a kritikusról, 
akt nem disztingvál, és mindenekelőtt mit a kritikusról, 
aki disztingvál, de többre becsüli azt, aki profitált, 
annál, akiből profitál?

§. A kritika egyik bűne abban áll, hogy sokáig 
egyenlő módon tárgyalj.) az újítót és utánzót, ti kezde­
ményezőt és a követőt.

§, Egyik nevetséges tulajdonsága, hogy utóbb úgy 
beszél az újítóról, aki akarata ellenére érvényre jutott, 
mintha része lett volna a dicsőségében és hogy mórt 
már öt játsza ki az újonnan jövők ellen.

t. Valamely mii egész, mivoltával megfoghat egy 
en bloc való bebocsátására berendezett érzékenységet; 
másokat néhány hozzáférhetőbb részlet vezet rá lassan­
ként arra, hogy az egészet megszerezzék.

§. Dacára a kétes elemeknek, melyeket: egy művé­
szed mozgalom mindig magával sodor, az, általa szerzett 
hívek -zárna mégis az erő jele,

- 1 í így valamelyik költő hogyan alkotja meg képe­
it, mily. n asszociáció tevén jut közel távoli és külön­
féle elemekhez, ez elemek egym ássál való összefüggéséhez, 
az illető költőknél -njáto-, kiíejezv-i eszközökhöz, hogy 
milyen módon (szótár, szintaxis) éri el ezt. az önálló 
eredményt, mindezeket a kritikus a közönségtől tanul­
hatja meg.

§. A művész egy eredményt ad a közönség elé és 
ez utóbbi, mely sohasem kérdezi meg a lakatostól, 
hogy mi képen készítette lakatját, tudni kívánja, mily 
utón jutott a miivész ehhez az eredményhez. Szereti 
azokat a müveket:, melyek megadják neki azt az il­
lúziói , hogy magán az erednie yliez vezető.utón követi 
a művészt,

§. Az amatőr szerelné, ha eltudná végezni a kri­
tikus munkáját és a kritikus nagyon kevéssé igyekszik 
elvégezni a magáét.

íh Mitől van szó ebben a miiben ? kizárólag a mii­
ről, minden a miiért van benne,

§ A kritikus ritkán emelkedik a közönség fölé, 
még ritkábban kerül egy vonalba a művésszel.

§. A kritikus, aki legalább is gyöngén nem páro­
sul esztétikussal, úgy a közönség e, mint a művészre 
veszedelmes.

í. A kritikus úgy áll szembe a miivel, mint a kö­
zönség : leírja annak eredményét, sohasem választja le 
róla az eszközöket, hogy megbírálja őket. \z érzéssel 
foglalkozik, nem a művészettel.

é. A művészetben az uj eredmények jobban meg­
kapnak és termékenyebbek, mint akár a legerősebb 
érzések vagy eszmék is.

<j. Kritika és reklám idestova két össze vegyi tett 
szó lesz. A művész csak ez utóbbira vágyik, a kritikus 
csak ez utóbbira képes.

§, íróy pajtás kodással vagy barátsággal megfizetett 
cikk nem kevésbé megfizetett cikk, az ilyen címen 
megrendelt cikk nem kevésbé reklámcikk.

§ Is, az, hogy megismer u...ük magunkat. Az eszkö­
zök é - körülmények keveset számítanak. Hogyan 
magyarázhatnék meg különben azt a lelki eltévelyedést, 
meiv némelyeket arra ösztökél, hogy hás ürügye alatt 
kitekerjék a nyakát egy nyelvnek, mely nem az övék.

g Vannak, akik lábukkal a földön járnak -• imhol 
valóságos alakjuk.

§. Vannak, akik kezükkel mások vállára támasz­
kodva járnak. Imhol a mások valóságos alakja.

§. A realitás nem motívuma a művészi alkotásnak. 
Eltávolodó, k az élettől, hogy egy másik realitáshoz 
jussunk el.

tj. Egy idő óta két kereskedőt látok ugyanazon 
a helyen. Az egyik méltóságteljesen várja, hogy az 
arramenők megálljának. sátra előtt és vásároljanak 
tőle. A másik handabandázik és nagy lármát csap, 
megállítja a járókelőket, kapacitál alig ad el valamit.

§. Ha valakit bántanak, -/ép látni, hogyan véde­
kezik. de hu valaki, aki n.á-ukat bánt, mindezen felül 
li.ég a védekező-v K szükségesnek tartja, folháfcóritó.

i \ unnak emberek, akik egész életükön keresztül 
csalódásban vannak, nem afelől, amit tenniük kell, 
ham m a hely felöl melyet elfoglalniuk kell



I I I I I I

•■§. Alighanem példátlan, hugv a kritika- -/iiLt. 
sekor felismerjen egy uj dolgot; mikor újnak jelenti ki. 
akkor már patinás.

§, Ha a művész azt teszi, amire teli' tsvge van. 
mindig a maga helyén áll.

it Bizonyos korcsmü ve ki >c 11 a ivei eleinek csukó vé­
nyé segíti sikerre az újakat. Így a kotr-müvek könny­
ebben érvényesülnek, mini: 

§. Hogyan kerültél n
itták.

aki olyan messziről és el; 
kora'késedelemmel indultál, máris a többiek elé >

§. Egyesek egy darabig szeretik egy mozgalom leg­
jobb művészeinek müveit, aztán elhagyják, mert 
mindennek dacai a idegenül állották szemben szelle­
mével.

§. Akit nem vesznek komolyan, komolyabbnak 
akar látszani, mint a legkomolyabb környezet leg­
komolyabb] a. ; _

§. Az utánzás talán csak egy érzékeny-eg vibrá­
ciója egy látszólag erősebbnek érintésere. De a plagiatum 
hidegvérrel elkövetett lopás, melyhez mindig alatto­
mosság járul.

§. Minden nagy művészt kikezdték es sértegettek, 
amiből a megbántott kis művészek azt a következtető--! 
vonják le, hogy nagyok.

§. Sok művészbarátság nem egyéb, mint nyil­
vánossági szerződés.

§. Egy könyv bevezetése annak hajtőé/,ere legyen, 
sok bevezetésben inkább az eim.Azto.-zvr tulajdonsága 
található fel.

§, Bizonyos újonnan jöttek tettet ik, hogy meglő - 
ledkeznek elődeikről es müveikről, nem gondolván 
arra, hogy mindig a forrási hely hajtja a folyamot 
a tenger felé,

§. Ak.i belevegyül a tömegbe, osztja szellemei es 
nézés módját.

§. A mint sző arra szolgálhat, hogy közelítvén 
egymáshoz két realitást szabadat! hagyja a szellemet, 
mely e közeledést konstatálja.

§. A jelzők ehhez a közeledéshez olyan érzést csa ­
tolnak, mely mindig szűkíti a képet és tiszta-ágának art.

§. Legszívesebben még közvetlenebbül közelítem 
egymáshoz a különböző elemeket egyszerű összefüggé­
seik révén és lemondok minden közvetítő elemről, hogy 
megkapjam a képet.

§. Milyen rm-gbor-át hatatlan bxiszkebcg, ha. oak 
önérdemünknek akarunk lekülelezettjei lenni!

§. A költőnél a szenvedélyek szolgálják a művé­
szétét és ne a művészet a szenvedélyeket.

§. Feloldhatatlan a mii. melynek meztelen anek­
dotáját egyfelől és eszméit másfelől nem lehet a művé­
széttől elkülöníteni. Hogy a mii szemeink előtt, vagy 
emlékezetünkben maradjon, mindenkor feloldhatatlan 
egységnek kell tekintenünk.

§. írod dini mű en bloc csak hasban koncipialható.
§. Valamely elem csak akkor lesz tiszta, lm Hvá­

lasztjuk az érzéstől, melyet: az életben eliogla.lt la-lw 
kölcsönöz neki. Meg kell fosztani ettől az er/e-tol, 
hogy egészében csorbítatlan szerepe, legyen a műben.

§. Egy mü vulgarizációja nem e„yéb, mint követ­
kezménye és kifejlődése annak a vulgaris magnak, 
melyet kezdettől fogva magában hordozott

§, Ritkaság de így kellene lennie, mindig, 
hogy a közveti tő az élet es a művész között az ember 
legyen. Az ember áll szembe az élettel, a művész az 
ember után jön.

§. Az alkotás belülről ki leié ható mozgás nem 
kívülről a homlokzat fel« irányuló.

Minden korban van néhány eredeti alkotó, a 
többi töltelék és <•/ a töltelék az egész -- egy pillanatra 

§. Idővel a. szerző értéktelensége fölött mindenki 
egy véleményen lesz; eltűnik. Kiválósága fölött soha, 
mert abban a mértékben, amint bámulókat szerez, 
vészit belőle; és a művészetben semmi soha nem íra- 
ternizál.

§ Ha el akarunk érkezni a müvé-zethez, gyakran 
kell kezdenünk az embernél.
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Az ember feje magához v- mnza a bolhát. Ha « z 
utóbbi a fejet választja, ennek oka, li<«gy ketsegtelemil 
valami egyéni, nagyon is egyéni előnyt, iát ‘‘enne. A 
bolha bizonyát a méltónak véli maga* ui, eii;lx ii>ez. 
Az emberre hárul a feladat, bebizonyítani, hogy a 
bolha méltatlan őhozzá. De mikor vakarod/tU rnozau- 
Inta nem egvszer olyan, mintha simogatni a Ka ma.

Ford. Gáspár Endre

A „MA“ Uj Könyvei.
1. KAR I A SÁNDOR: .,Ti-It. Hullaház" kiéiig 

ványok, 300 számoz..tt péid,<m. 200 u. K Iá szokó, 
12 dinár, 20 lei, 5 Ina. 20 n, irka 1 dollar, 11 ■> swü k

2. KASSÁK KAjtós . i..mU-i;o,:hu- kiur'S Tanui-
tnány 7 linolttumvnets-zeUel öu - z -:t ue-tor
.(lányban. őóO ó. K., 30 -z -ke-i uumr. to i* *. -
35 márka, 1 dollár. 2 -t ■-■.* ' -a :

3. Kt'.DI.ÁK I.AJÓS k : a. -
a szerző metszeteivel 3(H) amatőr pedanvoun. a--1' r-
15 -zokol, in dinár, 20 lei. 20 m irka, : . - ■
korona

1. MÁCZA JÁNOS: leije- -zmp.el. un:r)...yv. - 
30o számozott példányban, 100 o. K.. löszök; i. I"
2u lei, 20 márka, fel dollár, I svéd korona

5. MOIIOI.Y-XADY: Képesköítvv 13 _ kh-ével 
Horizont kön w", 300 számozott példányban

120 o. K.. 15 -zokol, 10 dinár, 20 let, 20 marka, ka 
dollár, I -véd korona.

SIMON ANDOR. Kinyilatkoztata- versek 
300 számozott példányban, Mattisch metszetekkel, 
100 o. K,, lő szokol, 10 dinár, 20 lei, 20 márka, fél dollár 
1 svéd korona,

7. ÚJVÁRI ERZSI: Prózák George_ Gro-n 
rajzaival, 300 ama tör péidánvlun, UH) o. !v 1 a szok-'i. 
20 lei, 10 dinár, 20 márka, fél dollár, I. -véd korona,

A felsorolt könyvek csakis készpénzfizetés ellenében 
rendelhetők meg a „Ma“ kiadóhivatalában: Wien, XIII., 
Amalienstrasse 26,11.

A „Ma,, harmadik wieni előadóestélye. Október o- ’
tartotta .« ..Ma" harmadik wieni eióndóestelyét a k a . 
haust,au. A/'előadásra, már napikkal előbb elfonyvuh a r -■ - 
A mim,!' a kővetkező volv Hassak Lajos: ü-ívc/u K. Somon 
Jolán: Versek Schwit.ter.srul cs Arpb.il' Bíirtíl Sáuuoi* ! 
a „Ti'-ztclt Hullaházból", Simon Andor: Salat <- I J;;- ;é 
I*'.rwin verseiből: Kassák Lajos: ..A 10 nu^'1^1' 
kirepülnek" A második ré-zben K Simon -Io an: c-- - ; -
verseket szavalt Bortnyik Sándor: Ad, If 1- " / '
zur Kunst1* cimii könyvébe! i>!va.-“tt >«'« " ■ y' 1 '
Klein Imre: í i-un. Mihályi «'■■ i- >=,< ■ - é '
vásott fel: Német Andor: >'«-1 - ■ "
első mennyei kalandját olvasva, tel ^ ,

1 .egközeiebbi dőadov-tvukel: vaK-zánul-- e -
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merk
<‘l visel

Oromrne! csak ., kMégmn élőt VI 
iotM ei J'V (Igyuttal ;« élet kamt él, s 
»rmepuma minden mozgÄt, -

Sk”vá8>-Ur f 'tór-met> időbeni baritól K, a mérhetetlen
ikuMteAi •■* kielégített étel
akdrah.tiMk t)c több >■, ,:„iu'-i
/tNíjít-ojte-. & kielégítetlen élet 
?U‘te>x*re

e/«r egyéb naik,,zt- k fojtotta 
K!,V,uak f-1-1 .-te -,z étetet 7/en 
llf,A 1 csupasz ösztbuci-

-t,nyer,mlu.nl,, mbe, „iv ,„<4!.
" "Vtttzuíf tinimnél

< mbznuö Kz jelenthetett vulrw 
titzniiN tei.U,vytiU s/;,!Urem«‘ é-s media.iwSk tasssss* a?,,“

nu'rirm!ziH,l'?tlt oíi""“'nikl|S «épekké 
nutt,nn*,*|,cava! teremtő en orgia teles-

H;et várhattunk volna A,-„kot a neve
meeverheh

. , V’,. ' i,k -ítim-ntuttf
' '“r,f '«.uvih/mtejaban mey

kr úritete? elí,!s,,k '**«<1* a kort 
-'V éri mb ' T*‘"'"f''1'1''1! UmJománv 

tt-Uimka) A múlt kultúráiéivá! a/
"5<,m,'ik 'lk'V,m és ,w az

rj- ‘A’ v Anteil iímber ál cipeli 
-ivrit V ‘ Amikvl a uvili/áció a
X'i'r , ;L F'fW-megmozga,„ , az

mvlter;’.?l| mg;,H/lJiik ‘bbir, "ember 
műin.,!., hazug testvérnek a «».listái minden föj.iai'Has magukrak, „Stete
LX' °Än. 'X
me.itaL’uui

Xem ilyennek nutetet. -r tk
tetei L uverek,-k
* kollektív óiomeiitfk
» ^fííí'Ül. Ulb<:r '"‘«"»«Uhrnságnba,,
teteivés,, votet'íi tl í"'!,llíls wcimének 
hí Sí, kor, A '*• megindít

tetette - sak a tno/cluliiilanság kínját

ÄrrÄ,p^4habtUan ezzel aS Lnkm J# ' 
..KIM „„tew.

I/,L>t ; r t . T ,f U í>l J^g«t ri V| 14gS/VIl)tó teli e, 1 ■' "rk’!S'-< tokáL, ,,
vétdéri. ' 1 kiznnvő „morálok- tel
kivitI li, •'1 ' liizaci.. me, haiii/iuus,,F azite 11 i’ *l -'-'vra
temet me,1 ’. !evW,<>rt bármilyen búk
SS"fW,li X!i :' ,l10' ált kén v
r, U n sorvaliltill' mel-v

Mtuiu ti a teremtés orv

SsLSBÄr”’'“*-”"
vé-nvielen I iisz,U ‘ . "Ta: “ iür‘.;, / , . tia*<>fagÍ) kaÖHzhiLU <lí> >

"•>’! kozmikus törvényekkel ,h- 
ternu«ált emberrel - Az emh,., , V 
az idomitf.lt lókéi ki),:ií. Vissza kell szabi
t Ifi eflikinliiiani ■*, ícrc',ntó '-’»ben 1

aiSrfr^
£ lnriiníri Valamiiniiiik^, n esinim;hhai' n« 

™iwil,.ií .Ikl'T níin'
«uI/ti11<iI í*iIkiIi/i es morállá Az étik *

IzlAtel'in 'FA ht>»'-i-nk; mim
l-iiute- ,-t )k!.l - lln,e oln,m az ember. 
Mias etikus es morális érzései vannak
t'H'it o nem gyújtogat!!! '

felkiáltunk minden immorális szenti
mwahzmus elten-!! Mert iit,on-utfélen

''ÍV1 Ufnl........... zmhazakban muzee-
zofribl; 'm'VV.ZVÍh,:,‘' kritikában, „j 
te b ni t il -1 társadalmi helvmeg- Hatan,zuUsagalmn a kispolgárt. b

X művészét teremtés. A megkötet le., 
a »arat éjnto munkája, amelvben az te] 
]Flif’<: m‘F' Vagyis az' onmag ;

Är ArAcl'wkf-'^-
szüretel szimbo- ' teb-.z mM I <:mbor kapcsolódik a 

f,X mC'Vl>C" b„, szerint

Aminek'"ml ’FA" "-‘^‘“«ása: intuíció, 
vészét V " f°rmábaállása mir 

\z V,tu,c,M megetezi a logikát 
hi ‘^atosodé.s felé lépés.....k első

A ;IA !,uiF’';eíc "Mm.,,é,b.a:, 
o ' tervezető lépésekét reprezen 
;"!'1 ;,z uj. em beriete! I.egt-Lsiíorban
F i-kF1.!........ Mert minden”

K-n V Ti í*" v-i 'Vi állunk szem. 
1,1,1 A ‘k''kokat tapogatjuk .le 
nevez iL’lctteniil, meri ez pusztán v -te 
szem,etetünk all.ete.glaiasa a ma-,unka, 
koiubei-o kor jelenségeiben lápon ivén 
. salt vizesek maradhatnak Ab rt nem -, 
művész, mmd,.„hatóságiin múlik a d
tereö LAó "i na!->r" ? saí'l! képére 

I-étere/túl"'1 ' lr''"i "kát mutathat!)
I e croztiik múlt g;Ujt-is;un át

s/akaih ,i a niegkotelleu ember, Az 
«odon-embe, lehetősége,nek megsejtése' 
-zek „edig, testvérré emelkedés a tuda-

IA cZ°,sU -mberen keresztül etj. 
kt'-itemtixJés (a kollektiv ,n<liv -
deitdrU,; r m,n,ivn «'“kát tudat osan 
t k jtett t;mi/uren keretiül.

Mindezekben a tudatosságon'sí,ív , "j'V ", ‘miaiossagotv hang. "V Min - a lai „ml,irt éreztük fel a ieg.

A 1.4 pártoló és elő­
fizetési ár«:

Ptrltildtagsigi díj egy évrc, 500 K , IW Siokol
80 dl«*r, IM In. M lirs vt lr„,,v w , K ' ' v trrt,,k- 50 svájci frank., 10 dollár.

a,i : ,m K »0 »zakó, 1(1 *» dí"ir. 150 II« ,» ,«Bk> 150 sv ,
» dollár

Előfizetési ilii;
r,D-i- «lvr<1 . . *»

“Äi'rr^ forrás&I. 
i>- ' H; A muxe»zet<! ösztönös megérzés
,Ln/lkl,S ™e«H>'Uv:'u>"te.sa uj Izé 

Miknek, melvet ew ,,i - : '* ,,hozott magával 1 v,JagMcmlélet

henA el‘,ldu!ás vult Továbbfejlódésé-
a művészi életforma miértjének nszv 

.hkai összetételében tudatosít La .Vagyis • 
a i nvésznek, mint világszemléletét ldnvi- 

ví í 1 ” * -rrisad al m 1 ind i vid u un ma k 
agszemléletébcn analizálása Tehát

:í,uS.VéSm iráll3'h'megjelölő

indivS?m">TXjalÍ”tlÖVé8Zzk0,lekti'

?FáK4.'SE:F?EI

S™?“6 -JSte
tetei í-.z egyúttal a MA miivé-, 

-szelet igazoló cél is! Mert ioee-il i-/„ 
de,illetjük micsoda poz.itiv érték a mü- 
; '7 d.el termája a társadalomban Többet 
1 m!unk‘e megfogni segítségével az életből 
vagy szegényebbek teszünk uarkoziS

A művésztől egyetemes törvényt és 
""'A építményéit követeljük: bevt 
emes Intet az individuumnak elve 

femes vallást a társadalomnak ’ R>
Az egyetemes törvényt érezzük az 

ösztönben. Az egyetemes intet: az életben 
Az egyetemes vallást a kollektivitásban 

bbliez közvetítő eszközök: 
Mindenekelőtt megszabadítása az cm-

nő hess A'’' l,ék'yó,tó1' h"t<y vissza- 
useiliessc teremtő erejét. Itet : a ,nü-
t eszel ben. lehat a logikán ki füleséi fix 
f ' I tol mdu tan. Mert a logikával min- 
lent össze lehet hazudni Csak az érzések 
pozit,Munok -Mindent felfeji,xltetünk 

m'iM.mnmug Mert csak a szélső,von­
lokig juh,, értékelhetünk. A tévedés az 
vitekielen önmagától kihull

H"g>; világszemléletíleg hányféle sza- 
I 7 ,l.kor. .1,-1 épen a művészet 

’ oonbozo nainai dokumentálják A MA 
művésze, mindezek fölé a szélsőségbe.
rf T A ;!'’’!<!,llí,"'< ilz útközben

truktknek felismert dolgokat a társa­
dalomnak prezentálhassák.

A i'!A teltei nem beérkezett irány 
^ agv Kikalkulált teória haza rí sá g Ön-' 
magában is örökös mozgás és fejlődés 
Uten értelemben nem kész-emberek le- 
,akoil,isi helve: laboratórium, mely a 
felmerülhető kérdéseket ^tisztázza, a mü- 
yi-s/etjn! a művészet és ember a művész 
es tar .utalom viszonyáról.

Men a müvész ember!
megnyilatkozása nem lehet más, 

csakis társadalmi megnyilatkozás!
Kutilák Lajos

m
75 szűköt 
40 dinár 
75 ki 
75 márka 
20 sv. koruna 
♦ dollár 

20 Ura 
20 trank 
8 ív. trank

50 K

fél évre:
300 h,
40 szokat 
20 dinár 
40 lei 
40 márka 
10 sv korona 
2 dollár 

10 líra 
10 frank 
4 sv hank

li<yes szám ára
7 szokat, 4 dinár ? |ei. t, „lárka 

sv. korona, 25 cent, 2 lira, 2 frank

A NA amatör számainak 
előfizetési ára: 

Imeg.h-h-nlU 50 példányban.)
...... .. ' fél évre:egy évre:

IOOO K
100 szoko!
100 mcirka 
6() dinár 
r?0 lira 

100 lei 
I0 dollár

500 K.
50 szokol 
50 márka 
30 dinár 
25 líra 
50 lei 
5 dollár

l és fél lOo k
Egyes szám ára:
ÍO szokol, I0 márka, to lei. 8 dinár 6 líra 

I dollár.
W ... ——■—————.... Í ma, 2 frank ™ marKa, ni lei 8 dinár. 6 líra

h*va(at: Wien, Xlíl!, fim a Ucnltv nán-doir' 7’lel6s szerkesztő: J0 s e p n,'/ * ® s á k,L a i 0 «■ Helyettes szer
Lützovvstrassc 73 hA lß,S 7 1,1 Németországi képviselőnk P M oh 1 e v b z e r k e sz t ős e g és kiadó- 

in„i.»ix®., *e 73, Atelier. Csehországi képviselőnő- K,,úiz!. rk-,'. M.°*10 IV Nagy László, Berlin W 35Szí al
VII évf I UJ‘1CZ?Aánoa' Kossice Mass,trikóvá u 1« i.mA.’.ÍL i ■ t-ucenec, Massavtkova u. n.

• I. »zám. Megjelenés dátuma 1921 November' H 9- fl^an nkfp^,>elő»k: B. Tokin Zagreb, Hatzova 9 1. 
.....~................. " n laP minden cikkéért a szerző felei

D,Uck ..Elbemtihl- Wien. IX.7 Berggasse Hl, _

r———»sn
S-Sifj-s v.» :. -IV,«- ■-.« Hjf duggapsür »


